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See the notice on TED website

427594-2026 - Gara
Germania – Veicoli di lotta antincendio – Amt Grabow - Lieferung 1x ELW1
OJ S 118/2026 22/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Amt Grabow
E-mail: info@grabow.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Ordine pubblico e sicurezza

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Amt Grabow - Lieferung 1x ELW1
Descrizione: Lieferung eines ELW1 mit Normabweichungen (erweiterte 
Kommunikationseinrichtung) an die Freiwillige Feuerwehr des Amtes Grabow.
Identificativo della procedura: 4b61c012-7be1-4ca6-ae5c-8d73b19ec13e
Identificativo interno: 2023-024
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34144210 Veicoli di lotta antincendio

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Ovunque
Informazioni supplementari: Der Erfüllungsort muss technisch beding angegeben werden. Es 
gilt für den Auftrag als Erfüllungsort der Standort des Herstellerwerkes des erfolgreichen 
Bieters. Die Überführung des Fahrzeuges an den Standort der Auftraggeberin erfolgt nach 
mangelfreier Endabnahme durch die Feuerwehr.

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYD2YTWLB8N08# Die BBS 
Gefahrenabwehrplanung GmbH führt dieses Verfahren im Namen und im Auftrag der 
auffordernden Stelle durch. Auftraggeberin/Vertragspartnerin und Rechnungsempfängerin ist 
die auffordernde Stelle. Änderung an den Vergabeunterlagen können in Form von 
Bieterfragen eingereicht werden. Die Auftraggeberin prüft die Anfragen und trifft 
Einzelfallentscheidungen. Sie behält sich das Recht vor, Anfragen negativ zu beantworten. 
Bieterfragen sind ausschließlich über die Vergabeplattform einzureichen und werden 
ausschließlich über diese beantwortet. Wir bitten beim Stellen der Bieterfragen darauf zu 
achten, dass keine Rückschlüsse auf den stellenden Bieter sind. Fragen zu technischem 
Support sind an den Kundendienst der Vergabeplattform zu stellen. Die Kommunikation erfolgt 
ausschließlich über die Vergabeplattform. Bieter sind für die fristgerechte Abgabe der 
Angebote selbst verantwortlich. Nicht fristgerecht eingereichte Angebote werden 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/427594-2026
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ausgeschlossen, es sei denn, der Bieter hat dies nicht zu vertreten. Der Bieter ist in der 
Nachweispflicht, dass er das Versäumnis nicht zu vertreten hat.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 
GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB 
entsprechend auch.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Es werden alle Ausschlussgründe 
nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 
GWB entsprechend auch.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Frode: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung 
gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Corruzione: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur 
Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Es werden alle Ausschlussgründe nach 
§123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 
GWB entsprechend auch.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Es werden alle Ausschlussgründe nach 
§123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 
GWB entsprechend auch.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Es werden alle Ausschlussgründe nach 
§123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 
GWB entsprechend auch.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Es werden alle Ausschlussgründe nach 
§123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 
GWB entsprechend auch.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Es werden alle Ausschlussgründe nach 
§123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 
GWB entsprechend auch.
Insolvenza: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur 
Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Amministrazione controllata: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 
GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Cessazione di attività: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur 
Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
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Grave illecito professionale: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 
GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Amt Grabow - Lieferung 1x ELW1
Descrizione: Die Lieferung umfasst das Fahrgestell, den Aufbau und den 
feuerwehrtechnischen Ausbau als einsatzbereites Gesamtfahrzeug. Der Bieter ist 
Generalunternehmer. Der Einsatz von Nachunternehmern ist zugelassen. Die Beladung wird 
vollständig beigestellt. Teile davon aus dem Bestand, der Rest wird separat beschafft. 
Lieferort für das Fahrzeug ist das Herstellerwerk des Bieters, die Überführung zum Standort 
der Feuerwehr erfolgt nach mangelfreier Abnahme durch die Auftraggeberin.
Identificativo interno: 2023-024

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34144210 Veicoli di lotta antincendio

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Ovunque
Informazioni supplementari: Der Erfüllungsort muss technisch beding angegeben werden. Es 
gilt für den Auftrag als Erfüllungsort der Standort des Herstellerwerkes des erfolgreichen 
Bieters. Die Überführung des Fahrzeuges an den Standort der Auftraggeberin erfolgt nach 
mangelfreier Endabnahme durch die Feuerwehr.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 36 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
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L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Riduzione degli impatti ambientali
Descrizione: Einsatz neuester Abgastechnologie bei Fahrzeugen mit Verbrennungsmotor. 
Ersatz eines Altfahrzeuges. Minimierung der Fahraufwände bei Wartung (IT)
Obiettivo dell'appalto strategico: Conseguimento di obiettivi sociali
Descrizione: Einhaltung der gesetzlichen Mindeststandards
Approccio per ridurre gli impatti ambientali: La mitigazione dei cambiamenti climatici, La 
prevenzione e la riduzione dell’inquinamento
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Condizioni di lavoro eque, Altro

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Campioni, descrizioni o fotografie senza certificazione di autenticità
Descrizione del criterio di selezione: EDV-Angebot (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Herstellereigenes EDV-Angebot zur Preisprüfung und mit möglichst vielen 
Einzelpreispositionen. Endpreise dürfen sich zum Preisblatt der Leistungsbeschreibung nicht 
unterscheiden. Abweichende Positionen oder Stückzahlen im EDV-Angebot im Vergleich zur 
Leistungsbeschreibung werden nicht beachtet. Es gelten allein die Angaben der 
Leistungsbeschreibung zur verbindlichen Umsetzung gemäß Angebotspreis. Fehler gehen zu 
Lasten des Bieters. Die Auftraggeberin behält sich das Recht auf Rückfragen zum EDV-
Angebot vor.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung Mitarbeiter und Umsatz (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Bieter müssen zu den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren 
Angaben machen zu 1) Anzahl der Mitarbeiter im Jahresdurchschnitt 2) Umsatz

Criterio: Campioni, descrizioni o fotografie senza certificazione di autenticità
Descrizione del criterio di selezione: Fahrgestell-Spezifikation (Mit dem Angebot; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis): Bieter müssen dem Angebot eine separate Fahrgestell-
Spezifikation (Beschreibung) des angebotenen Fahrgestells beilegen.

Criterio: Campioni, descrizioni o fotografie senza certificazione di autenticità
Descrizione del criterio di selezione: Fahrzeugzeichnung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bieter müssen dem Angebot eine Fahrzeuggesamtzeichnung, aus dem die 
angegebenen Abmessungen (Höhe, Breite usw.) sowie die Anbauteile erkennbar sind. 
Vergleichbare Musterzeichnungen sind zugelassen.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Der Bieter muss einen Handelsregisterauszug (zum Zeitpunkt der 
voraussichtlichen Auftragsvergabe max. 9 Monate alt) beilegen.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
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Descrizione del criterio di selezione: IHK Mitgliedschaftsnachweis (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Der Bieter muss einen IHK Mitgliedsnachweis oder vergleichbar (zum 
Zeitpunkt der geplanten Auftragsvergabe max. 1 Jahr alt) nachweisen

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Produkthaftpflichtversicherung Nachweis (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): Produkthaftpflichtversicherungsnachweis gemäß 
Eignungskriterien (Fragebogen zur Eignungsprüfung in der Angebotsphase)

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Unbedenklichkeitsbescheinigungen (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Die Auftraggeberin behält sich das Recht vor, nach 
Angebotsabgabe weitere Eignungsnachweise in Form von Unbedenklichkeitsbescheinigungen 
einzuholen. Dazu gehören beispielsweise jedoch nicht abschließend aufgeführt 
Unbedenklichkeitsbescheinigungen: - der Berufsgenossenschaften - der zuständigen 
Steuerbehörden/Finanzämter (sofern diese solche Bescheinigungen ausstellen) - der 
Sozialversicherungsstellen

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Produkthaftpflichtversicherung - Bieter müssen eine 
Produkthaftpflichtversicherung nachweisen können. Die Deckungssumme muss dabei mind. 
500.000,- EUR pro Schadensfall und Schadensjahr betragen.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 80
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Lieferzeit
Descrizione: Lieferzeit in Wochen nach geplanter Auftragsvergabe (angenommen zum Ablauf 
der Preisbindung). Die Angabe ist verbindlich, Bieter haften auch bei Verzögerungen durch 
Nachunternehmer.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Service-Konzept Software und Ausbau
Descrizione: Bieter müssen angeben, welche Service-Konzepte sie einerseits für Software- 
und IT-Lösungen sowie für den vom Bieter verbauten Ausbau anbieten können. Unter Service 
wird die regelmäßige Wartung als auch im Aufbau die Instandsetzung bei Abnutzungsschäden 
verstanden. Die Entfernung bezieht sich auf die kürzeste Fahrstrecke (z.B. mit GoogleMaps 
ermittelt). Der Service zum Fahrgestell bleibt in der Wertung unberücksichtigt.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10

5.1.11.  Documenti di gara
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Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 27/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YTWLB8N08
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YTWLB8N08

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YTWLB8N08
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 04/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 60 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Fehlende Unterlagen werden nach den Regelungen des §56 
Absatz (2) und Absatz (3) VgV mit einer Frist von 6 Kalendertagen nach Aufforderung 
nachgefordert
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot 
** Mittels Eigenerklärung: - Leistungsbeschreibung: Bieter müssen die aktuelle und vollständig 
ausgefüllte Leistungsbeschreibung einreichen. - Unterlagen gem. Abschnitt Anlage c): Es sind 
alle Unterlagen gem. der Aufforderung zur Angebotsabgabe (631 EU) Abschnitt Anlage c) 
einzureichen. Die Formulare VVB 234, VVB 233 und VVB 235 dürfen abweichend entfallen, 
wenn keine Bietergemeinschaft vorliegt oder Nachunternehmerleistungen in Anspruch 
genommen werden.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Der Angebotspreis ist ein Festpreis. Es gilt die Preisgleitklausel nach 
AGBF Empfehlung (Details siehe Vergabeunterlagen). Die Auftraggeberin wird nach 
erfolgreicher und mangelfreier Auslieferung des Fahrgestells zum Aufbauhersteller die 
tatsächlichen Fahrgestellkosten gegen Rechnung begleichen. Voraussetzung ist darüber 
hinaus die Eigentumsübertragung des Fahrgestells an die Auftraggeberin und der Nachweis 
eines ausreichenden Versicherungsschutzes gegen Verlust, Diebstahl oder sonstige 
Beschädigungen/Zerstörungen. Der Restbetrag wird nach erfolgreicher und mangelfreier 
Abnahme des Fahrzeuges im Herstellerwerk gegen Rechnung begleichen. Eine Vorauskasse 
oder Anzahlung wird ausgeschlossen.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YTWLB8N08/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YTWLB8N08/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YTWLB8N08
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YTWLB8N08
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Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-
Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Informazioni sui termini per il riesame: Die Zulässigkeit von Nachprüfungsanträgen richtet sich 
nach § 160 GWB. Nach § 160 Abs. 3 GWB ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit 1. 
der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen 
des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem AG nicht innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem AG gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem AG gerügt 
werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des AG, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Dies gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB 
bleibt unberührt. Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen und Rügen ergeben sich 
insbesondere aus § 160 Abs. 3 GWB. Für die Einlegung von Rechtsbehelfen gelten im 
Übrigen u.a. die Regelungen der §§ 134, 135, 160 GWB (vgl. vorstehend). Der AG ist im Falle 
eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die Vergabeakten, die auch die abgegebenen 
Teilnahmeanträge und Angebote enthalten, an die Vergabekammer weiterzuleiten. Gemäß § 
165 GWB haben die Verfahrensbeteiligten unter Umständen Anspruch auf Akteneinsicht und 
können sich ggf. Ausfertigungen, Auszüge oder Abschriften erteilen lassen. Die 
Vergabekammer hat die Einsicht in die Unterlagen zu versagen, soweit dies aus wichtigen 
Gründen, insbesondere des Geheimschutzes oder zur Wahrung von Fabrikations-, Betriebs- 
oder Geschäftsgeheimnissen geboten ist. Es ist daher im Interesse des Bieters/der 
Bietergemeinschaft, bereits mit der Abgabe des Teilnahmeantrags oder Angebots eine 
entsprechende Kennzeichnung der Stellen vorzunehmen, die Betriebs-, Fabrikations- oder 
Geschäftsgeheimnisse enthalten.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Amt Grabow
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Amt Grabow

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Amt Grabow
Numero di registrazione: 13076957-K000-23
Indirizzo postale: Marktstr. 9
Località: Grabow
Codice postale: 19300
Suddivisione del paese (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
Paese: Germania
E-mail: info@grabow.de
Telefono: +49 387565030
Profilo del committente: https://www.grabow.de/

mailto:info@grabow.de
https://www.grabow.de/
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Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: BBS Gefahrenabwehrplanung GmbH
Numero di registrazione: DE276233331
Indirizzo postale: Flughafenstr 52a
Località: Hamburg
Codice postale: 22335
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
E-mail: ausschreibung@bbs-planung.de
Telefono: +49 40609458260
Ruoli di questa organizzazione: 
Prestatore di servizi in materia di appalti

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium 
für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Numero di registrazione: VKMV-13-L50010000000-78
Indirizzo postale: Johannes-Stelling-Straße 14
Località: Schwerin
Codice postale: 19503
Suddivisione del paese (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefono: +49 3855885160
Indirizzo internet: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 2e1bf8fe-ab96-4b56-a839-782b35b4cc77  -  01
Tipo di formulario: Gara

mailto:ausschreibung@bbs-planung.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


427594-2026 Page 9/9

Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 19/06/2026 00:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 427594-2026
Numero dell'edizione della GU S: 118/2026
Data di pubblicazione: 22/06/2026
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